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3 JULI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 7 maart 2007 tot organisatie van de vergelijkende
selectie en de indiensttreding in het federaal administratief
openbaar ambt van sommige statutaire ambtenaren van de auto-
nome overheidsbedrijven en houdende organisatie van de inscha-
keling in het federaal openbaar ambt van personeelsleden van de
overheidsbedrijven, ingezet in bepaalde projecten

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van besluit dat wij de eer hebben aan Uwe Majesteit ter
ondertekening voor te leggen heeft tot doel enerzijds noodzakelijke
aanpassingen aan te brengen aan het koninklijk besluit van 7 maart 2007
tot organisatie van de vergelijkende selectie en de indiensttreding in het
federaal administratief openbaar ambt van sommige statutaire ambte-
naren van de autonome overheidsbedrijven en anderzijds de inschake-
ling in het federaal openbaar ambt van personeelsleden van de
overheidsbedrijven, ingezet in de projecten bedoeld in :

1. het koninklijk besluit van 22 juli 2004 betreffende de modaliteiten
van het inzetten van personeelsleden van het autonoom overheids-
bedrijf Belgacom in het kader van coördinatie van de uitreiking van de
elektronische identiteitskaart, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 februari 2005;

2. het koninklijk besluit van 22 juli 2004 betreffende de modaliteiten
van het inzetten van personeelsleden van het autonome overheids-
bedrijf Belgacom in de gemeenten in het kader van de uitreiking van de
elektronische identiteitskaart;

3. het koninklijk besluit van 22 juli 2004 betreffende de modaliteiten
van het inzetten van personeelsleden van de autonome overheids-
bedrijven De Post, de NMBS, BIAC en Belgocontrol in de gemeenten in
het kader van de uitreiking van de elektronische identiteitskaart,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 25 november 2004;

4. het koninklijk besluit van 13 september 2004 betreffende de
bepaling van het project, het vereist aantal in te zetten personeelsleden
en de modaliteiten van het inzetten van personeelsleden van Belgaom
voor de organisatie en invulling van de neutrale calltaking van de
alarmcentrales 112, 101 en 100, gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 18 februari 2005, 26 september 2006 en 31 januari 2007;

5. het koninklijk besluit van 13 mei 2005 betreffende de modaliteiten
voor het inzetten van personeelsleden van het autonoom overheids-
bedrijf Belgacom in het kader van de uitvoering van de vijfjaarlijkse
herzieningen inzake het recht op de inkomensvervangende tegemoet-
koming en op de integratietegemoetkoming;

6. het koninklijk besluit van 13 mei 2005 betreffende de modaliteiten
voor het inzetten van personeelsleden van het autonoom overheids-
bedrijf De Post in het kader van de uitvoering van de vijfjaarlijkse
herzieningen inzake het recht op de inkomensvervangende tegemoet-
koming en op de integratietegemoetkoming;

7. het koninklijk besluit van 15 september 2006 betreffende de
modaliteiten voor het inzetten van personeelsleden van het autonoom
overheidsbedrijf Belgacom in het kader van de controle op het verbod
van het roken in openbare plaatsen en versterking van de gezondheids-
controle Saniport-Luchthaven;

8. het koninklijk besluit van 26 november 2006 betreffende de
modaliteiten voor het inzetten van personeelsleden van het autonoom
overheidsbedrijf Belgacom in het kader van het verwezenlijken van het
elektronisch werkgeversdossier en het verbeteren van de kwaliteit van
de dienstverlening.

Ingevolge het advies van de Raad van State, werden de overwegingen van
het ontwerp van koninklijk besluit aangevuld met de antwoorden op de
vragen gesteld in het advies, in dit verslag aan de Koning opgenomen. Alle
opmerkingen van de Raad van State werden gevolgd.

HOOFDSTUK 1. — Wijziging van het koninklijk besluit van 7 maart 2007
tot organisatie van de vergelijkende selectie en de indiensttreding in het
federaal administratief openbaar ambt van sommige statutaire ambtenaren
van de autonome overheidsbedrijven

Artikel 1
Gezien de autonome overheidsbedrijven eveneens examens voor over-

gang naar het hogere niveau kennen, wordt voorzien dat alhoewel in eerste
instantie het diploma het aanwervingsniveau in externe mobiliteit bepaalt,
personeelsleden binnen de autonome overheids-
bedrijven die niet over het vereiste diploma beschikken maar binnen het
autonoom overheidsbedrijf na overgangsexamens werden bevorderd tot een
bepaald niveau zich eveneens kunnen kandidaat stellen voor de functies van
het vergelijkbare niveau binnen de federale overheid. Dit is dus de volgorde
die zal gehanteerd worden : men bekijkt eerst het diploma van de kandidaat
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organisant la sélection comparative et l’entrée en service dans la
fonction publique administrative fédérale de certains agents
statutaires des entreprises publiques autonomes et organisant
l’intégration dans la fonction publique fédérale, de membres du
personnel d’entreprises publiques affectés à des projets déterminés

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté royal que nous avons l’honneur de soumettre à la signature
de Votre Majesté vise, d’une part, d’apporter des adaptations nécessai-
res à l’arrêté royal du 7 mars 2007 organisant la sélection comparative
et l’entrée en service dans la fonction publique administrative fédérale
de certains agents statutaires des entreprises publiques autonomes et,
d’autre part, à organiser l’intégration dans la fonction publique
fédérale, de membres du personnel d’entreprises publiques affectés à
des projets visés à :

1. l’arrêté royal du 22 juillet 2004 concernant les modalités de
l’utilisation des membres du personnel de l’entreprise publique
autonome Belgacom dans le cadre de la coordination de la délivrance
des cartes d’identité électroniques, modifié par l’arrêté royal du
18 février 2005;

2. l’arrêté royal du 22 juillet 2004 concernant les modalités de
l’utilisation des membres du personnel de l’entreprise publique
autonome Belgacom dans les communes dans le cadre de la délivrance
des cartes d’identité électroniques;

3. l’arrêté royal du 22 juillet 2004 concernant les modalités de
l’utilisation des membres du personnel des l’entreprises publiques
autonomes La Poste, la SNCB, BIAC et Belgocontrol dans les commu-
nes dans le cadre de la délivrance des cartes d’identité électroniques,
modifié par l’arrêté royal du 25 novembre 2004;

4. l’arrêté royal du 13 septembre 2004 fixant le projet, le nombre de
membres du personnel requis à utiliser et les modalités de l’utilisation
de membres du personnel de Belgacom pour l’organisation et la mise
en œuvre de la prise en charge neutre des appels des centrales
d’alarme 112, 101 et 100, modifié par les arrêtés royaux des 18 février 2005,
26 septembre 2006 et 31 janvier 2007;

5. l’arrêté royal du 13 mai 2005 concernant les modalités de
l’utilisation des membres du personnel de l’entreprise publique
autonome Belgacom dans le cadre de la mise en œuvre des révisions
quinquennales portant sur le droit à l’allocation de remplacement de
revenus et à l’allocation d’intégration;

6. l’arrêté royal du 13 mai 2005 concernant les modalités de
l’utilisation des membres du personnel de l’entreprise publique
autonome La Poste dans le cadre de la mise en œuvre des révisions
quinquennales portant sur le droit à l’allocation de remplacement de
revenus et à l’allocation d’intégration;

7. l’arrêté royal du 15 septembre 2006 concernant les modalités de
l’utilisation des membres du personnel de l’entreprise publique
autonome Belgacom dans le cadre du contrôle de l’interdiction de
fumer dans les espaces publics et du renforcement du contrôle sanitaire
Saniport-Aéroport;

8. l’arrêté royal du 26 novembre 2006 concernant les modalités de
l’utilisation des membres du personnel de l’entreprise publique
autonome Belgacom dans le cadre de l’implémentation de la gestion
électronique des dossiers des employeurs et de l’amélioration de la
qualité des services délivrés.

Suite à l’avis du Conseil d’Etat, les considérants du projet d’arrêté
Royal ont été complétés des réponses aux questions posées dans l’avis.
Ces réponses ont été intégrées dans le présent rapport au Roi. Toutes les
observations du Conseil d’Etat ont été suivies.

CHAPITRE Ier. — Modification de l’arrêté royal du 7 mars 2007 organisant
la sélection comparative et l’entrée en service dans la fonction publique
administrative fédérale de certains agents statutaires des entreprises
publiques autonomes

Article 1er

Considérant que les entreprises publiques autonomes organisent aussi
des examens de passage de niveau, il est prévu que, bien qu’en première
instance le diplôme détermine le niveau d’ engagement, les membres du
personnel au sein des entreprises publiques autonomes qui ne disposent pas
du diplôme exigé mais qui ont été promus jusqu’à un niveau déterminé au
sein de l’entreprise publique autonome suite à des examens de passage,
peuvent également se porter candidats pour des fonctions d’un niveau
comparable au sein du service fédéral. Voici donc le classement qui sera
appliqué : on regardera d’abord le diplôme du candidat, et il ne pourra
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en enkel indien zijn overeenstemmend niveau bij het autonoom overheids-
bedrijf hoger is, kan hij deelnemen aan functies van het overeenstemmend
niveau. Het omgekeerde is niet de bedoeling : wie niveau 1 is binnen het
autonoom overheidsbedrijf kan niet deelnemen aan functies van een lager
niveau zelfs als hij enkel bijv. een diploma hoger onderwijs heeft. Het
overeenstemmend niveau wordt bij eenvoudig koninklijk besluit bepaald.

Art. 2
De personeelsleden van niveau 1 van de overheidsbedrijven kunnen

overeenkomstig artikel 2 dus kandideren voor functies op niveau A1 of
A2 indien ze in hun autonoom overheidsbedrijf in de overeenstem-
mende weddenschaal bezoldigd worden of hoger. Indien zij aan de
specifieke diplomavoorwaarden voldoen, kunnen zij eveneens kandi-
deren voor A21;

De volgorde van wijze van werving van vastbenoemde personeels-
leden in de klassen A3 en A4, is vanaf de inwerkingtreding van dit
besluit :

1. oproep tot de interne ambtenaren die in de voorwaarden zijn, van
de betrokken overheidsdienst;

2. oproep tot de vastbenoemde ambtenaren van het Federaal
Administratief Openbaar Ambt;

3. mogelijke oproep via externe mobiliteit tot de ambtenaren van de
autonome overheidsbedrijven;

4. vergelijkende selectie via Selor en pas indien dit geen geschikte
laureaten oplevert, werving via arbeidsovereenkomst van onbepaalde
duur.

Art. 3
In de pilootprojecten werden de personeelsleden van niveau 3 bij

Belgacom ingeschaald in een weddenschaal DA3 binnen de federale
overheid en de neutrale calltakers in het project CIC-112 werden
ingeschaald in de weddenschaal overeenstemmend met de wedden-
schaal waarin ze bij het autonoom overheidsbedrijf waren ingeschaald.
In afwijking van het principe van inschaling in de eerste weddenschaal,
wordt nu in artikel 3 de inschaling in de overeenstemmende wedden-
schaal veralgemeend.

Artikel 223, § 6, derde lid van het koninklijk besluit van 5 septem-
ber 2002 houdende hervorming van de loopbaan van sommige
ambtenaren in de rijksbesturen is niet van toepassing op de ambtenaren
bedoeld in artikel 3, § 1, eerste lid. Dit artikel laat namelijk toe dat een
bepaald quotum van de vastbenoemde personeelsleden CA3 in dienst
op 1 oktober 2002 nog de oude weddenschaal 22B bekomt.

HOOFDSTUK 2. — Bepalingen houdende organisatie van de inschakeling in
het federaal openbaar ambt van personeelsleden van de overheidsbedrijven,
ingezet in bepaalde projecten

Art. 4
Dit hoofdstuk is van toepassing op de vastbenoemde personeels-

leden die in de pilootprojecten vermeld in bovenvermelde besluiten
gestapt zijn voordat het KB van 7 maart 2007 er was. Voor elk
pilootproject werd toen een afzonderlijk koninklijk besluit gemaakt in
uitvoering van het intussen opgeheven artikel 475 van de Programma-
wet van 22 december 2003.

Voor het tijdelijk project eID voorzien we nu voor een definitieve
mogelijkheid van overstap naar de federale overheid met ter beschik-
king stelling aan de gemeente.

De andere projecten voorzagen allen een wijze van definitieve
benoeming bij federale overheidsdiensten. Deze intussen bij de federale
overheid vastbenoemde personeelsleden krijgen nu eveneens de inscha-
ling in de overeenstemmende weddenschaal. Op heden zijn ze namelijk
ingeschaald in de eerste weddenschaal.

Art. 5
De ambtenaren in het project elektronische identiteitskaart in de

gemeenten die de gemeente na de periode van het inzetten wenst
verder te werk te stellen tot aan hun pensionering, kunnen op hun
verzoek, vast benoemd worden bij de Federale overheidsdienst Binnen-
landse zaken. De artikelen 2, 7, 10bis, 11 en 13 van het koninklijk besluit
van 7 maart 2007 zijn op deze vaste benoeming van toepassing.

Gezien deze ambtenaren overeenkomstig de koninklijke besluiten
elektronische identiteitskaart vermeld in artikel 4, 1°, reeds deelnamen
aan een vergelijkende selectie, geldt deze als de vergelijkende selectie
waarvan sprake in artikel 6 van bovenvermeld koninklijk besluit van
7 maart 2007.

participer à des fonctions du niveau correspondant que lorsque son niveau
correspondant au sein de l’entreprise publique autonome est d’un niveau
supérieur. Le contraire n’est pas envisagé : celui qui est de niveau 1 au sein
de l’entreprise publique autonome ne pourra pas participer à des fonctions
d’un niveau inférieur, même si, par exemple, il ne possède qu’un diplôme de
l’enseignement supérieur. Le niveau correspondant est fixé par simple arrêté
royal.

Art. 2
Les membres du personnel des entreprises puibliques autonomes de

niveau 1 peuvent suivant l’article 2 solliciter pour des fonctions de
niveau A1 ou A2 si, dans leur entreprise publique autonome, ils sont
rémunérés dans l’échelle de traitement correspondante ou dans une
échelle supérieure. Ils peuvent également se porter candidats à des
fonctions A21 s’ils répondent aux conditions spécifiques en matière de
diplômes;

Voici le classement du mode de recrutement de membres du
personnel statutaires des classes A3 et A4 à partir de l’entrée en vigueur
du présent arrêté :

1. appel aux agents internes remplissant les conditions du service
public concerné;

2. appel aux agents statutaires de la fonction publique administrative
fédérale;

3. appel éventuel par le biais de mobilité externe aux agents des
entreprises publiques autonomes;

4. sélection comparative par Selor et, uniquement si cela ne produit
pas de lauréats valables, recrutement par le biais d’un contrat de travail
de durée indéterminée.

Art. 3
Dans les projets pilotes les membres du personnel de niveau 3 chez

Belgacom ont été classés dans une échelle barémique DA3 au sein du
service fédéral et les calltakers dans le projet CIC-112 ont été classés
dans une échelle barémique correspondante à l’échelle barémique dans
laquelle ils étaient classés auprès de l’entreprise publique autonome.
Par dérogation au principe d’intégration dans la première échelle,
l’article 3 prévoit la généralisation de l’intégration dans l’échelle
barémique correspondante.

L’ article 223, § 6, alinéa 3, de l’arrêté royal du 5 septembre 2002
portant réforme de la carrière de certains agents des administrations de
l’Etat ne s’applique pas aux agents visés à l’article 3, § 1er, alinéa 1er. En
effet, cet article permet à un certain quota d’agents statutaires CA3, en
service au 1er octobre 2002, d’obtenir encore l’ancienne échelle de
traitement 22B.

CHAPITRE 2. — Dispositions organisant l’intégration dans la fonction
publique fédérale, de membres du personnel d’entreprises publiques affectés
à des projets déterminés

Art. 4
Ce chapitre s’applique aux agents statutaires ayant intégrés les

projets pilotes mentionnés dans les arrêtés précités avant l’existence de
l’A.R. du 7 mars 2007. A ce moment, un arrêté royal spécifique a été pris
pour chaque projet pilote, en exécution de l’article 475 de la Loi
Programme du 22 décembre 2003, article abrogé depuis lors.

En ce qui concerne le projet temporaire eID, il est maintenant prévu
une possibilité de passage définitif vers l’administration fédérale avec
une mise à disposition à la commune.

Les autres projets prévoyaient tous un mode de nomination défini-
tive au sein de services publics fédéraux. Ces membres du personnel
qui, depuis lors, ont été nommés à titre définitif au sein de l’adminis-
tration fédérale, obtiennent pour l’heure également l’intégration dans
l’échelle de traitement correspondante. En effet, actuellement, ils sont
intégrés dans la première échelle de traitement.

Art. 5
Les agents utilisés dans le projet de carte d’identité électronique dans

les communes que la commune souhaite continuer à occuper, à l’issue
de la période d’affectation et jusqu’à leur mise à la pension, peuvent, à
leur demande, être nommés à titre définitif auprès du Service public
fédéral Intérieur. Les articles 2, 7, 10bis, 11 et 13 de l’arrêté royal du
7 mars 2007 sont d’application sur cette nomination statutaire.

Le test de sélection auquel les agents utilisés dans le projet de carte
d’identité électronique », ont participé conformément aux arrêtés
royaux mentionnés à l’article 4, 1°, compte comme sélection compara-
tive dont question à l’article 6 de l’arrêté royal du 7 mars 2007
susmentionné.
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De gemeente en de ambtenaar dienen zich ten laatste drie maanden
voor het verstrijken van de voorziene periode van het inzetten te
verbinden na contact met de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken. De gemeente dient zich te engageren betreffende het behoud
van het personeelslid via ter beschikking stelling tot aan zijn pensio-
nering en dus de gedeeltelijke terugbetaling in jaar 5 en geheel vanaf
jaar 6 tot aan pensionering. Dit is een schema dat werd uitgewerkt na
verschillende gesprekken met vertegenwoordigers van steden en
gemeenten. Dit schema geeft de minste kost voor de steden en
gemeenten gezien de federale overheid gedeeld met de overheids-
bedrijven de pensioenlast draagt en de gemeente derhalve slechts de
sociale zekerheidsbijdragen van de federale ambtenaar dient terug te
betalen. De ambtenaar dient te kiezen voor het definitief verlaten van
zijn bedrijf en een vaste benoeming bij de Federale overheidsdienst
Binnenlandse Zaken.

De personeelskost van bovenvermelde ambtenaren wordt de eerste
twaalf maanden verder gedragen door « de Staatsdienst met afzonder-
lijk beheer belast met het beheer van de identiteitskaarten », bedoeld in
het Koninklijk besluit van 6 december 2004 betreffende het financiële
beheer van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer voor het beheer van
de identiteitskaarten. Het betrokken autonoom overheidsbedrijf zet
eveneens gedurende deze twaalf maanden de tussen hen en de Minister
van Overheidsbedrijven afgesproken financiële tussenkomst verder. In
antwoord op de Raad van State kunnen we stellen dat dit koninklijk
besluit genomen wordt in uitvoering van artikel 29bis van de wet van
21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven, ingevoegd bij de programmawet van 27 decem-
ber 2006 dat deze mogelijkheid voorziet. In casu zal natuurlijk eveneens
een protocol afgesloten worden.

Na afloop van deze twaalf maanden, zal de « Staatsdienst met
afzonderlijk beheer belast met het beheer van de identiteitskaarten »
nog gedurende één jaar de helft van de federale weddenkost dragen; de
andere helft dient terugbetaald te worden door de betrokken gemeente
aan de « Staatsdienst met afzonderlijk beheer belast met het beheer van
de identiteitskaarten ». De gemeente engageert zich hiertoe in een
protocol.

Vervolgens dient de gemeente de federale weddenkost volledig terug
te betalen aan de « Staatsdienst met afzonderlijk beheer belast met het
beheer van de identiteitskaarten » tot aan de pensionering van de
betrokken ambtenaar. Hiervoor worden driemaandelijkse terugvorde-
ringstaten overgemaakt.

Art. 6.

In afwijking van de inschaling in de overeenstemmende wedden-
schaal, bepaald in artikel 5, worden de ambtenaren ingezet in de
gemeenten, die vast benoemd worden bij de Federale overheidsdienst
Binnenlandse Zaken en in hun autonoom overheidsbedrijf in een hoger
niveau zijn benoemd en/of ingeschaald, benoemd in het niveau C en
automatisch ingeschaald in de hoogste weddenschaal van het niveau C.
Het betreft in casu namelijk functies van maximaal het niveau C. We
wensen dus niet personeelsleden op niveau A te betalen voor een
niveau C functie. Wat we via artikel 2 nu uitdrukkelijk uitsluiten, is in
het verleden wel gebeurd. Er zijn personeelsleden van niveau 1 gestart
in een niveau C-functie gezien de bijpassing van het weddeverschil
door het autonoom overheidsbedrijf.

Het spreekt voor zich dat dit ook geldt voor de andere projecten
waarin personeelsleden vast benoemd werden. Voor alle duidelijkheid
wordt dit nog eens herhaald in de artikelen 7, 9 en 10.

Artikelen 7 tot en met 10

De ambtenaren in de andere projecten die nu reeds vast benoemd zijn
of die een vaste benoeming wacht in de niveaus B, C of D, genieten drie
jaar na aanvang van hun stage, van de inschaling bedoeld in arti-
kel 10bis van het koninklijk besluit van 7 maart 2007 tot organisatie van
de vergelijkende selectie en de indiensttreding in het federaal admini-
stratief openbaar ambt van sommige statutaire ambtenaren van de
autonome overheidsbedrijven.

De bovenvermelde regeling, is eveneens van toepassing op de
ambtenaren, vast benoemd in het niveau A na toepassing van artikel 7,
tweede lid van hetzelfde koninklijk besluit van 7 maart 2007 zijnde na
een oproep intern binnen de overheidsdienst en vervolgens het
Federaal Administratief Openbaar ambt.

La commune et l’agent doivent s’engager au plus tard trois mois
avant l’échéance de la période d’affectation prévue, après contact avec
le Service public fédéral Intérieur. La commune doit s’engager pour ce
qui concerne le maintien du membre du personnel par le biais de la
mise à disponibilité jusqu’à sa retraite; elle s’engage donc au rembour-
sement partiel dans la 5e année et au remboursement intégral à partir
de la 6e année jusqu’à la retraite. Ce schéma a été élaboré après
plusieurs discussions avec les représentants de villes et de communes.
Ce schéma génère le moindre coût pour les villes et les communes,
étant donné que le fédéral porte, ensemble avec les entreprises
publiques autonomes, les frais de la pension, et que dès lors la
commune ne doit payer que les contributions de la sécurité sociale de
l’agent fédéral. L’agent doit choisir de quitter son entreprise à titre
définitif et opter pour une nomination statutaire au sein du Service
public fédéral Intérieur.

Les douze premiers mois, le « Service de l’Etat à gestion séparée
chargé de la gestion des cartes d’identité », visé à l’arrêté royal du
6 décembre 2004 relatif à la gestion financière du Service de l’Etat à
gestion séparée chargé de la gestion des cartes d’identité, continue à
supporter les coûts de personnel relatifs aux agents précités. Pendant
ces douze mois, l’entreprise publique autonome concernée poursuit
également le paiement de l’intervention financière convenue entre elle
et le Ministre des Entreprises publiques. En réponse au Conseil d’Etat,
nous pouvons dire que le présent arrêté royal est pris en exécution de
l’article 29bis de la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines
entreprises publiques économiques, inséré par la loi-programme du
27 décembre 2006 prévoyant cette possibilité. Le cas échéant, un
protocole sera évidemment conclu.

A l’issue de ces douze mois, le « Service de l’Etat à gestion séparée
chargé de la gestion des cartes d’identité » continuera, pendant une
année encore, à supporter la moitié du coût salarial fédéral; l’autre
moitié doit être remboursée par la commune concernée au « Service de
l’Etat à gestion séparée chargé de la gestion des cartes d’identité ». A ce
propos, la commune s’engage dans un protocole.

Ensuite, la commune devra rembourser intégralement le coût salarial
fédéral au « Service de l’Etat à gestion séparée chargé de la gestion des
cartes d’identité » jusqu’à la mise à la pension de l’agent concerné. A cet
effet, des états de remboursement trimestriels devront être transmis.

Art. 6.

S’ils sont nommés à titre définitif au Service public fédéral Intérieur,
les agents utilisés dans les communes nommées, au sein de l’entreprise
publique, dans un niveau défini comme équivalent conformément à
l’annexe 1re de l’arrêté royal du 7 mars 2007 précité supérieur au
niveau C des agents de l’Etat sont par dérogation à l’article 5, alinéa 1er,
nommés dans le niveau C et automatiquement intégrés dans l’échelle
de traitement la plus élevée du niveau C. Il s’agit en l’espèce en effet de
fonctions du niveau C au maximum. Nous voulons donc ne pas
rémunérer des membres du personnel de niveau A pour une fonction
de niveau C. Ce que nous établissons maintenant clairement par le biais
de l’article 2 a en effet eu lieu dans le passé. Il y a eu des membres du
personnel de niveau 1 qui ont commencé dans une fonction de niveau
C étant donné le complément salarial par l’entreprise publique
autonome.

Il va sans dire que cela s’applique également aux autres projets où
des membres du personnel ont été nommés à titre définitif. Pour être
claire, ceci est encore réitéré dans les articles 7, 9 et 10.

Articles 7 à 10

Les agents utilisés dans les autres projets déjà nommés à titre définitif
ou qui seront nommés dans les niveaux B, C ou D, bénéficient, trois ans
après le début de leur stage, de l’intégration dans l’échelle de traitement
visée à l’article 10bis de l’arrêté royal du 7 mars 2007 organisant la
sélection comparative et l’entrée en service dans la fonction publique
administrative fédérale de certains agents statutaires des entreprises
publiques autonomes.

La règle prévue à l’alinéa 1er s’applique également aux agents
nommés à titre définitif au niveau A, après application de l’article 7,
alinéa 2, du même arrêté royal du 7 mars 2007, soit après un appel
interne au sein du service public et ensuite au sein de la fonction
publique administrative fédérale.
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Ook hier kan men enkel in het niveau benoemd worden waarin de
betrekking is opengesteld ongeacht of men in het autonoom overheids-
bedrijf in een hoger niveau is benoemd of ingeschaald.

Ook hier geldt de vergelijkende selectie waaraan deze ambtenaren
deelnamen bepaald in hun project als de vergelijkende selectie waarvan
sprake in artikel 6 van bovenvermeld koninklijk besluit van 7 maart 2007.

Brussel, 3 juli 2007.

De Minister van Begroting,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Ambtenarenzaken,
Ch. DUPONT

De Staatssecretaris voor Overheidsbedrijven,
B. TUYBENS

ADVIES 42.889/4 VAN 21 MEI 2007
VAN DE AFDELING WETGEVING VAN DE RAAD VAN STATE
De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, vierde kamer, op

23 april 2007 door de Staatssecretaris voor Overheidsbedrijven, toege-
voegd aan de Vice-Eerste Minister en Minister van Begroting en
Consumentenzaken verzocht hem, binnen een termijn van dertig
dagen, van advies te dienen over een ontwerp van koninklijk besluit
″tot wijziging van het koninklijk besluit van 7 maart 2007 tot organisatie
van de vergelijkende selectie en de indiensttreding in het federaal
administratief openbaar ambt van sommige statutaire ambtenaren van
de autonome overheidsbedrijven en overgangsbepalingen″, heeft het
volgende advies gegeven :

Rekening houdend met het ogenblik waarop dit advies gegeven
wordt, vestigt de Raad van State de aandacht van de Regering op het
feit dat de ontstentenis van de controle die het Parlement krachtens de
Grondwet moet kunnen uitoefenen, tot gevolg heeft dat de Regering
niet over de volheid van haar bevoegdheid beschikt. Dit advies wordt
evenwel gegeven zonder dat wordt nagegaan of dit ontwerp in die
beperkte bevoegdheid kan worden ingepast, aangezien de afdeling
wetgeving geen kennis heeft van het geheel van de feitelijke gegevens
welke de Regering in aanmerking kan nemen als zij te oordelen heeft of
het vaststellen of wijzigen van een verordening noodzakelijk is.

* * *
Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,
zoals het is vervangen bij de wet van 2 april 2003, beperkt de afdeling
wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoör-
dineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp,
de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen
voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

Bijzondere opmerkingen

Opschrift
Het om advies voorgelegde ontwerpbesluit bestaat uit twee delen.

Het eerste deel (de artikelen 1 tot 3) brengt wijzigingen aan in het
koninklijk besluit van 7 maart 2007 tot organisatie van de vergelijkende
selectie en de indiensttreding in het federaal administratief openbaar
ambt van sommige statutaire ambtenaren van de autonome overheids-
bedrijven. Het tweede deel (de artikelen 4 tot 10) betreft de inschakeli
ng, in de federale overheidsdiensten, van personeelsleden van auto-
nome overheidsbedrijven die in bepaalde projecten zijn ingezet krach-
tens verscheidene koninklijke besluiten vastgesteld op basis van
artikel 475 van de programmawet van 22 december 2003 (een bepaling
die is opgeheven bij artikel 274 van de programmawet van 27 decem-
ber 2006, met uitwerking op 1 januari 2007, te weten de datum waarop
artikel 29bis van de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming
van sommige economische overheidsbedrijven, dat één van de rechts-
gronden vormt van dit ontwerpbesluit, op zijn beurt in werking is
getreden).

Het gedeelte van het opschrift betreffende het tweede deel van het
ontwerp, - ″en overgangsbepalingen″ -, geeft dat tweede aspect van het
ontwerp onvoldoende weer. De gemachtigde van de minister is het
ermee eens dat de draagwijdte van het ontwerp moet worden

Là aussi, on ne peut être nommé qu’au niveau où la fonction a été
déclarée vacante, en dépit de la nomination ou de l’intégration dans
une échelle d’un niveau supérieur au sein de l’entreprise publique
autonome.

La sélection comparative à laquelle les agents utilisés dans leur projet
ont participé, compte comme la sélection comparative dont question à
l’article 6 de l’arrêté royal du 7 mars 2007 susmentionné.

Bruxelles, le 3 juillet 2007.

La Ministre du Budget,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de la Fonction publique,
Ch. DUPONT

Le Secrétaire d’Etat aux Entreprises publiques
B. TUYBENS

AVIS 42.889/4 DU 21 MAI 2007
DE LA SECTION DE LEGISLATION DU CONSEIL D’ETAT
Le CONSEIL D’ETAT, section de législation, quatrième chambre, saisi

par le Secrétaire d’Etat aux Entreprises publiques, adjoint à la
Vice-Première Ministre et Ministre du Budget et de la Protection de la
Consommation, le 23 avril 2007, d’une demande d’avis, dans un délai
de trente jours, sur un projet d’arrêté royal ″modifiant l’arrêté royal du
7 mars 2007 organisant la sélection comparative et l’entrée en service
dans la fonction publique administrative fédérale de certains agents
statutaires des entreprises publiques autonomes et dispositions transi-
toires″, a donné l’avis suivant :

Compte tenu du moment où le présent avis est donné, le Conseil
d’Etat attire l’attention du Gouvernement sur le fait que l’absence du
contrôle qu’il appartient au Parlement d’exercer en vertu de la
Constitution, a pour conséquence que le Gouvernement ne dispose pas
de la plénitude de ses compétences. Le présent avis est toutefois donné
sans qu’il soit examiné si le projet relève bien des compétences ainsi
limitées, la section de législation n’ayant pas connaissance de l’ensem-
ble des éléments de fait que le Gouvernement peut prendre en
considération lorsqu’il doit apprécier la nécessité d’arrêter ou de
modifier des dispositions réglementaires.

* * *
Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,

§ 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, tel qu’il
est remplacé par la loi du 2 avril 2003, la section de législation limite son
examen au fondement juridique du projet, à la compétence de l’auteur
de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des formalités préalables,
conformément à l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes.

Observations particulières

Intitulé
Le projet d’arrêté soumis pour avis comporte deux parties. La

première partie (articles 1er à 3) apporte des modifications à l’arrêté
royal du 7 mars 2007 organisant la sélection comparative et l’entrée en
service dans la fonction publique administrative fédérale de certains
agents statutaires des entreprises publiques autonomes. La deuxième
partie (articles 4 à 10) a trait à l’intégration, dans la fonction publique
fédérale, de membres du personnel d’entreprises publiques autonomes
qui sont affectés à des projets déterminés en vertu de divers arrêtés
royaux pris sur la base de l’article 475 de la loi-programme du 22
décemb re 2003 (disposition abrogée par l’article 274 de la loi-
programme du 27 décembre 2006 avec effet au 1er janvier 2007, soit la
date à laquelle l’article 29bis de la loi du 21 mars 1991 portant réforme
de certaines entreprises publiques économiques, qui constitue l’un des
fondements légaux du présent projet d’arrêté, est lui même entré en
vigueur).

La partie de l’intitulé relative à la deuxième partie du projet -″et
dispositions transitoires″- ne reflète pas de manière adéquate ce
deuxième aspect du projet. De l’accord de la déléguée du ministre, il
convient de clarifier la portée du projet en remplaçant, dans l’intitulé,
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verduidelijkt door in het opschrift de woorden ″en overgangsbepalin-
gen″ te vervangen door de woorden ″, en houdende organisatie van de
inschakeling, in het federaal openbaar ambt, van personeelsleden van
autonome overheidsbedrijven in gezet in bepaalde projecten″.

Aanhef

Eerste lid

In de Franse tekst dient, naar het voorbeeld van de Nederlandse
tekst, te worden verwezen naar artikel 107, tweede lid, van de
Grondwet.

Derde lid

Het koninklijk besluit van 8 januari 1973 tot vaststelling van het
statuut van het personeel van sommige instellingen van openbaar nut,
waarnaar wordt verwezen in het derde lid van de aanhef, is niet de
rechtsgrond van het ontwerpbesluit. Het wordt evenmin gewijzigd of
opgeheven door het ontwerpbesluit. De gemachtigde van de minister is
het er bijgevolg mee eens dat het derde lid van de aanhef moet
vervallen.

Vierde tot elfde lid

De verschillende koninklijke besluiten waarnaar wordt verwezen in
het vierde tot het elfde lid, vormen niet de rechtsgrond van het
ontwerpbesluit en worden evenmin gewijzigd of opgeheven door het
ontwerpbesluit. Indien de stellers van het ontwerp het nuttig achten,
kunnen die leden hooguit geciteerd worden in de vorm van over-
wegingen.

Gelet op de opmerkingen gemaakt omtrent de artikelen 4 tot 10 van
het ontwerp, zouden die verschillende besluiten evenwel besproken
moeten worden in een verslag aan de Koning, veeleer dan dat ernaar
verwezen wordt in overwegingen van de aanhef (1).

Nieuw derde lid (in te voegen)

De gemachtigde van de minister is het ermee eens dat een nieuw
derde lid moet worden ingevoegd, waarin wordt verwezen naar het
koninklijk besluit van 7 maart 2007 tot organisatie van de vergelijkende
selectie en de indiensttreding in het federaal administratief openbaar
ambt van sommige statutaire ambtenaren van de autonome overheids-
bedrijven, dat door de ontwerptekst wordt gewijzigd.

Zeventiende lid (dat het vierde lid wordt)

De precieze datum van het advies van de Inspecteur van Financiën is
niet 26 maart 2007, maar 29 maart 2007. Het zeventiende lid (dat het
vierde lid wordt) van de aanhef moet op dat punt worden aangepast.

Nieuw zesde lid (in te voegen)

Tussen het lid waarin wordt verwezen naar de akkoordbevinding
van de Minister van Begroting en het lid waarin wordt verwezen naar
het protocol van het Comité voor de federale, de gemeenschaps- en de
gewestelijke overheidsdiensten moet een nieuw zesde lid worden
ingevoegd, waarin wordt verwezen naar de akkoordbevinding van de
Minister van Ambtenarenzaken, verstrekt op 30 maart 2007.

Ministers die het ontwerp voordragen

Zoals door de gemachtigde van de minister wordt gepreciseerd, moet
ook de Staatssecretaris voor Overheidsbedrijven worden vermeld
onder de ministers die het ontwerp voordragen.

Dispositief

Artikel 2

In de inleidende zin van artikel 2 moet het woord ″koninklijk″
vervallen.

Artikel 3

Indien zulks de bedoeling is van de stellers van het ontwerp, die
moet worden geëxpliciteerd in het verslag aan de Koning, dient
artikel 3, § 2, van het ontwerp als volgt te worden gesteld :

« Artikel 223, § 6, derde lid, van het koninklijk besluit van
5 september 2002 houdende hervorming van de loopbaan van sommige
ambtenaren in de Rijksbesturen is niet van toepassing op de ambtena-
ren bedoeld in § 1, eerste lid. »

les mots ″et dispositions transitoires″ par les mots ″et organisant
l’intégration, dans la fonction publique fédérale, de membres du
personnel d’entreprises publiques autonomes affectés à des projets
déterminés″.

Préambule

Alinéa 1er

Au lieu de citer l’article 107 de la Constitution, il serait plus précis de
citer l’article 107, alinéa 2, de la Constitution.

Alinéa 3

L’arrêté royal du 8 janvier 1973 fixant le statut du personnel de
certains organismes d’intérêt public, cité dans l’alinéa 3 du préambule,
ne constitue pas la base légale de l’arrêté en projet. Il n’est pas non plus
modifié ni abrogé par celui-ci. Dès lors, comme en a convenu la
déléguée du ministre, l’alinéa 3 du préambule doit être omis.

Alinéas 4 à 11

Les divers arrêtés royaux visés aux alinéas 4 à 11 ne constituent pas
le fondement légal de l’arrêté en projet et ne sont ni modifiés, ni abrogés
par celui-ci. Si les auteurs du projet l’estiment utile, ceux-ci pourraient
tout au plus être rédigés sous la forme de considérants.

Compte tenu des observations formulées sous les articles 4 à 10 du
projet, ces divers arrêtés devraient toutefois faire l’objet d’un commen-
taire dans un rapport au Roi en lieu et place de l’ensemble des
considérants visés dans le préambule (1).

Alinéa 3 nouveau (à insérer)

De l’accord de la déléguée du ministre, il y a lieu d’insérer un
alinéa 3 nouveau, dans lequel sera visé l’arrêté royal du 7 mars 2007
organisant la sélection comparative et l’entrée en service dans la
fonction publique administrative fédérale de certains agents statutaires
des entreprises publiques autonomes, qui est modifié par le texte en
projet.

Alinéa 17 (devenant alinéa 4)

La date exacte de l’avis de l’Inspecteur des Finances n’est pas le
26 mars 2007, mais le 29 mars 2007. L’alinéa 17 (devenant l’alinéa 4) du
préambule doit être rectifié sur ce point.

Alinéa 6 nouveau (à insérer)

Entre l’alinéa visant l’accord du Ministre du Budget et l’alinéa visant
le protocole du Comité des services publics fédéraux, communautaires
et régionaux, il convient d’ajouter un alinéa 6 nouveau visant l’accord
du Ministre de la Fonction publique, donné le 30 mars 2007.

Ministres proposant le projet

Comme il est précisé par la déléguée du ministre, le Secrétaire d’Etat
aux entreprises publiques sera également mentionné parmi les minis-
tres proposant le projet.

Dispositif

Article 2

Dans la phrase liminaire de l’article 2, le mot ″royal″ doit être omis.

Article 3

Si telle est bien l’intention des auteurs du projet, laquelle devrait être
explicitée dans le rapport au Roi, l’article 3, § 2, du projet, doit être
rédigé comme suit :

« L’article 223, § 6, alinéa 3, de l’arrêté royal du 5 septembre 2002
portant réforme de la carrière de certains agents des administrations de
l’Etat ne s’applique pas aux agents visés au § 1er, alinéa 1er. »
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Opschrift van hoofdstuk 2 (lees : II)

De gemachtigde van de minister is het ermee eens dat het beter zou
zijn het opschrift van hoofdstuk 2 (lees : II) als volgt te stellen :

« Bepalingen houdende organisatie van de inschakeling, in het
federaal openbaar ambt, van personeelsleden van autonome overheids-
bedrijven ingezet in bepaalde projecten. »

Gemeenschappelijke opmerking
voor de artikelen 4 tot 10 van het ontwerp

Aan de gemachtigde ambtenaar is de volgende vraag gesteld :

« Il ne ressort pas assez clairement du projet si l’arrêté royal du
7 mars 2007 s’applique ou non aux personnes visées aux articles 4 à 10
du projet. Ainsi, l’article 5 du projet énumère certaines dispositions de
l’arrêté royal du 7 mars 2007 qui sont déclarées applicables aux
personnes visées à l’article 5. Faut-il en déduire qu’en principe, l’arrêté
royal du 7 mars 2007 n’est pas applicable aux personnes visées aux
articles 4 à 10 ? La réponse à cette question devrait ressortir plus
clairement du texte en projet. »

De gemachtigde van de minister heeft het volgende geantwoord :

« Ja, deze vastbenoemde personeelsleden zijn in pilootprojecten
gestapt voordat het KB van 7 maart 2007 er was. Voor elk pilootproject
werd toen een apart KB gemaakt in uitvoering van het intussen
opgeheven artikel 475 van de Programmawet van 22 december 2003.

Voor het tijdelijk project eID zorgen we nu voor een definitieve
mogelijkheid van overstap naar de federale overheid met ter beschik-
king stelling aan de gemeente.

De andere projecten voorzagen allen een wijze van definitieve
benoeming bij federale overheidsdiensten. Deze intussen bij de federale
overheid vastbenoemde personeelsleden krijgen gewoon even eens de
inschaling in de overeenstemmende weddenschaal. Op heden zijn ze
namelijk ingeschaald in de eerste weddenschaal. »

Deze toelichting, die moet worden aangevuld zodat het verband
tussen de artikelen 4 tot 10 van het ontwerp en het voornoemde
koninklijk besluit van 7 maart 2007 duidelijker wordt, moet worden
o pgenomen in het verslag aan de Koning.

Artikel 4

1. De inleidende zin van artikel 4 moet als volgt worden gesteld :
″Onder « ambtenaren ingezet in het project elektronische identiteits-
kaart » in de zin van deze afdeling worden verstaan : ».

2. Met het oog op de overeenstemming tussen de Nederlandse en de
Franse lezing moet in de Franse versie van artikel 4, 1°, van het ontwerp
verwezen worden naar het koninklijk besluit van 22 juli 2004 betref-
fende de modaliteiten van het inzetten van personeelsleden van het
autonome overheidsbedrijf Belgacom in de gemeenten in het kader van
de uitreiking van de elektronische identiteitskaart.

Artikel 5

1. In de Franse versie van het eerste lid moeten de woorden ″et
dispositions transitoires″ in het citaat van het opschrift van het
voornoemde koninklijk besluit van 7 maart 2007 vervallen.

2. Het tweede lid moet als volgt worden geredigeerd :

« De selectietest waaraan ambtenaren ingezet in het project elektro-
nische identiteitskaart bedoeld in artikel 4, 1°, hebben deelgenomen
overeenkomstig de koninklijke besluiten vermeld in deze bepaling,
geldt als een vergelijkende selectie bedoeld in artikel 6 van het
bovenvermelde koninklijk besluit van 7 maart 2007. »

3. Op de vraag wat de draagwijdte is van het derde lid, heeft de
gemachtigde van de minister geantwoord :

« In een protocol engageert de gemeente zich ten aanzien van de FOD
Binnenlandse zaken betreffende de ter beschikking stelling van het
vastbenoemd personeelslid tot aan de pensionering. »

Dit antwoord geeft evenwel niet aan wat de aard is van de
″verbintenis″ die de ambtenaar moet aangaan, met dien verstande dat
die verbintenis uiteraard bestaanbaar moet blijven met het op hem
toepasselijke rechtspositionele verband.

De draagwijdte van de ontworpen bepaling moet worden verduide-
lijkt, ofwel in de tekst zelf van het besluit, ofwel op zijn minst in het
verslag aan de Koning.

Intitulé du Chapitre 2 (lire : II)

Comme en a convenu la déléguée du ministre, l’intitulé du
chapitre 2 (lire : II) serait mieux libellé comme suit :

« Dispositions organisant l’intégration, dans la fonction publique
fédérale, de membres du personnel d’entreprises publiques autonomes
affectés à des projets déterminés. »

Observation commune aux articles 4 à 10 du projet

La question suivante a été posée à la déléguée du ministre :

« Il ne ressort pas assez clairement du projet si l’arrêté royal du
7 mars 2007 s’applique ou non aux personnes visées aux articles 4 à 10
du projet. Ainsi, l’article 5 du projet énumère certaines dispositions de
l’arrêté royal du 7 mars 2007 qui sont déclarées applicables aux
personnes visées à l’article 5. Faut-il en déduire qu’en principe, l’arrêté
royal du 7 mars 2007 n’est pas applicable aux personnes visées aux
articles 4 à 10 ? La réponse à cette question devrait ressortir plus
clairement du texte en projet. »

La déléguée du ministre a répondu comme suit :

″Ja, deze vastbenoemde personeelsleden zijn in pilootprojecten
gestapt voordat het KB van 7 maart 2007 er was. Voor elk pilootproject
werd toen een apart KB gemaakt in uitvoering van het intussen
opgeheven artikel 475 van de Programmawet van 22 december 2003.

Voor het tijdelijk project eID zorgen we nu voor een definitieve
mogelijkheid van overstap naar de federale overheid met ter beschik-
king stelling aan de gemeente.

De andere projecten voorzagen allen een wijze van definitieve
benoeming bij federale overheidsdiensten. Deze intussen bij de federale
overheid vastbenoemde personeelsleden krijgen gewoon even eens de
inschaling in de overeenstemmende weddenschaal. Op heden zijn ze
namelijk ingeschaald in de eerste weddenschaal. »

Ces explications qui doivent être complétées afin de mieux préciser la
relation entre les articles 4 à 10 du projet et l’arrêté royal du 7 mars 2007
précité, doivent figurer dans le rapport au Roi.

Article 4

1. Dans la phrase liminaire de l’article 4, après les mots ″Par « agents
utilisés dans le projet de carte d’identité électronique »″, il y a lieu
d’insérer les mots ″au sens de la présente section.″

2. Afin d’assurer la cohérence entre les versions française et
néerlandaise, à l’article 4, 1°, du projet, il y a lieu de viser, dans la
version française, l’arrêté royal du 22 juillet 2004 concernant les
modalités de l’utilisation des membres du personnel de l’entreprise
publique autonome Belgacom dans les communes dans le cadre de la
délivrance des cartes d’identité électroniques.

Article 5

1. A l’alinéa 1er, dans la citation de l’intitulé de l’arrêté royal du
7 mars 2007 précité les mots ″et dispositions transitoires″ doivent être
omis.

2. L’alinéa 2 doit être rédigé comme suit :

« Le test de sélection auquel les agents utilisés dans le projet de carte
d’identité électronique, visés à l’article 4, 1°, ont participé conformé-
ment aux arrêtés royaux mentionnés dans cette même disposition, vaut
comme sélection comparative dont question à l’article 6 de l’arrêté royal
du 7 mars 2007 susmentionné. »

3. Interrogée sur la portée de l’alinéa 3, la déléguée du ministre a
répondu comme suit :

″In een protocol engageert de gemeente zich ten aanzien van de FOD
Binnenlandse zaken betreffende de ter beschikking stelling van het
vastbenoemd personeelslid tot aan de pensionering. »

Cette réponse ne précise toutefois pas quelle est la nature de
″l’engagement″ que doit prendre l’agent, lequel doit évidemment rester
compatible avec le lien statutaire qui lui est applicable.

Il convient de clarifier la portée de la disposition en projet, soit dans
le texte même de l’arrêté, soit à tout le moins dans le rapport au Roi.
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4. Op de vraag wat de draagwijdte is van het vierde tot het zesde lid
van artikel 5 van het ontwerp, heeft de gemachtigde van de minister
geantwoord :

« De regeling van het het tijdelijk project eID is vervat in volgende
koninklijke besluitenhet koninklijk besluit van 22 juli 2004 betreffende
de modaliteiten van het inzetten van personeelsleden van het auto-
nome overheidsbedrijf Belgacom in de gemeenten in het kader van de
uitreiking van de elektronische identiteitskaart en het koninklijk besluit
van 22 juli 2004 betreffende de modaliteiten van het inzetten van
personeelsleden van de autonome overheidsbedrijven De Post, de
NMBS, BIAC en Belgocontrol in de gemeenten in het kader van de
uitreiking van de elektronische identiteitskaart.

Deze koninklijke beslui ten treffen een regeling voor 3 jaar waarin de
personeelskost gedeeld wordt tussen de autonome overheidsbedrijven
en de Staatsdienst.

Jaar 4 zal eveneens op deze wijze gefinancierd worden. Jaar 5 wordt
de kost gedeeld tussen de gem eente en de St aatsdienst en vanaf jaar 6
is er vol ledige terugbetaling.

Elke gemeente engageert zich inderdaad in het protocol betreffende
de terbeschikkingstelling en de terugbetaling van de weddekost van
zijnpersoneelslid. »

De afdeling wetgeving ziet binnen de haar toegemeten tijd niet in op
basis van welke rechtsgrond de Koning bij wege van verordeningen
nieuwe ″modaliteiten″ kan vaststellen inzake de tenlasteneming van de
personeelskosten door het autonome overheidsbedrijf Belgacom die in
de tijd in de plaats zullen komen van de ″modaliteiten″ vastgelegd in de
voornoemde koninklijke besluiten van 22 juli 2004, op basis van een
sedertdien opgeheven wettelijke machtiging, te weten artikel 475 van
de voornoemde programmawet van 22 december 2003 (2).

5. In het vierde lid dienen na de woorden ″’de Staatsdienst met
afzonderlijk beheer belast met het beheer van de identiteitskaarten’″ de
woorden ″bedoeld in het koninklijk besluit van 6 december 2004
betreffende het financiële beheer van de Staatsdienst met afzonderlijk
beheer voor het beheer van de identiteitskaarten″ te worden toege-
voegd.

Artikel 8

De inleidende zin van artikel 8 van het ontwerp moet als volgt
worden geredigeerd : ″Onder « ambtenaren van het autonoom
overheidsbedrijf Belgacom ingezet in andere projecten » in de zin van
deze afdeling worden verstaan :. »

Hoofdstuk 2 (lees : II), afdel ing 4

De gemachtigde van de minister is het ermee eens dat afdeling 4 van
hoofdstuk 2 (lees : II) van het ontwerp hoofdstuk III moet worden van
het ontwerp, waarvan het opschrift (″Slotbepalingen″) ongewijzigd kan
blijven.

Artikel 11

Artikel 11 van het ontwerp bepaalt dat de artikelen 1 tot 3 uitwerking
hebben op 15 maart 2007. Er dient aan herinnerd te worden dat de
niet-retroactiviteit van bestuurshandelingen gebruikelijk is, krachtens
een algemeen rechtsbeginsel. Retroactiviteit kan evenwel worden
gerechtvaardigd als daarvoor bij een wetsbepaling machtiging wordt
gegeven. Bij ontstentenis van enige wettelijke machtiging kan retro-
activiteit slechts uitzonderlijk worden toegestaan, wanneer deze nood-
zakelijk is, inzonderheid voor de continuïteit van de openbare dienst of
voor de regularisatie van een feitelijke of rechtelijke situatie en voor
zover daarbij rekening wordt gehouden met de eisen inzake rechts-
zekerheid en individuele rechten. Volgens de toelichtingen verstrekt
door de gemachtigde van de minister strekken de artikelen 1 tot 3 van
het ontwerp tot voordeel van de personeelsleden van de betrokken
autonome overheidsbedrijven en kunnen ze derhalve worden toege-
staan.

De stellers van het ontwerp wordt er evenwel op gewezen dat de
retroactieve opheffing van artikel 2, tweede lid, van het voornoemde
koninklijk besluit van 7 maart 2007 ertoe moet leiden dat wordt
afgezien van het ontwerp van koninklijk besluit ″tot toepassing van
artikel 2 van het koninklijk besluit van 7 maart 2007 tot organisatie van
de vergelijkende selectie en de indiensttreding in het federaal admini-
stratief openbaar ambt van sommige statutaire ambtenaren van de
autonome overheidsbedrijven″, waarover de afdeling wetgeving op
2 mei 2007 advies 42.747/4 heeft verstrekt.

4. Interrogée sur la portée des alinéas 4 à 6 de l’article 5 du projet, la
déléguée du ministre a répondu ce qui suit :

″De regeling van het het tijdelijk project eID is vervat in volgende
koninklijke besluiten : het koninklijk besluit van 22 juli 2004 betreffende
de modaliteiten van het inzetten van personeelsleden van het auto-
nome overheidsbedrijf Belgacom in de gemeenten in het kader van de
uitreiking van de elektronische identiteitskaart en het koninklijk besluit
van 22 juli 2004 betreffende de modaliteiten van het inzetten van
personeelsleden van de autonome overheidsbedrijven De Post, de
NMBS, BIAC en Belgocontrol in de gemeenten in het kader van de
uitreiking van de elektronische identiteitskaart.

Deze koninklijke besluiten treffen een regeling voor 3 jaar waarin de
personeelskost gedeeld wordt tussen de autonome overheidsbedrijven
en de Staatsdienst.

Jaar 4 zal eveneens op deze wijze gefinancierd worden. Jaar 5 wordt
de kost gedeeld tussen de gemeente en de S taatsdien st en vanaf j aar
6 is er vo lledige terugbetaling.

Elke gemeente engageert zich inderdaad in het protocol betreffende
de terbeschikkingstelling en de terugbetaling van de weddekost van
zijn personeelslid. »

Dans le délai qui lui a été imparti, la section de législation n’aperçoit
pas le fondement légal qui permettrait au Roi d’arrêter par voie
réglementaire de nouvelles modalités de prise en c harge des coût s de
personn el par l’entreprise publique autonome Belgacom venant
succéder dans le temps à celles qui ont été fixées par les arrêtés royaux
du 22 juillet 2004 précités, sur la base d’une habilitation légale depuis
lors abrogée, à savoir l’article 475 de la loi programme du 22 décem-
bre 2003 précitée (2).

5. A l’alinéa 4, après les mots ″le « Service de l’Etat à gestion séparée
chargé de la gestion des cartes d’identité »″, il convient d’insérer les
mots ″visé dans l’arrêté royal du 6 décembre 2004 relatif à la gestion
financière du Service de l’Etat à gestion séparée chargé de la gestion des
cartes d’identité″.

Article 8

Après les mots ″agents de l’entreprise publique autonome Belgacom
utilisés dans d’autres projets″, il convient d’insérer les mots ″au sens de
la présente section″.

Chapitre 2 (lire : II), section 4

Comme en a convenu la déléguée du ministre, la section 4 du
chapitre 2 (lire : II) du projet devrait devenir le chapitre III du projet,
dont l’intitulé (″Dispositions finales″) pourra être maintenu.

Article 11

L’article 11 du projet prévoit que les articles 1er à 3 produisent leurs
effets le 15 mars 2007. Il y a lieu de rappeler que la non-rétroactivité des
actes administratifs est de règle, en vertu d’un principe général de droit.
La rétroactivité peut toutefois être justifiée si elle est autorisée par une
disposition législative. En l’absence d’autorisation légale, la rétroacti-
vité ne peut être admise qu’à titre exceptionnel, lorsqu’elle est
nécessaire, notamment, à la continuité du service public ou à la
régularisation d’une situation de fait ou de droit et pour autant qu’elle
respecte les exigences de la sécurité juridique et les droits individuels.
D’après les explications fournies par la déléguée du ministre, les
articles 1er à 3 du projet sont avantageux pour les membres des
entreprises publiques autonomes concernés, et peuvent dès lors être
admis.

L’attention des auteurs du projet est cependant attirée sur ce que
l’abrogation rétroactive de l’article 2, alinéa 2, de l’arrêté royal du
7 mars 2007 précité doit conduire à l’abandon du projet d’arrêté royal
″exécutant l’article 2 de l’arrêté royal du 7 mars 2007 organisant la
sélection comparative et l’entrée en service dans la fonction publique
administrative fédérale de certains agents statutaires des entreprises
publiques autonomes″, sur lequel la section de législation a donné le
2 mai 2007 l’avis 42.747/4.
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Slotopmerking van wetgevingstechnische aard
De Franse versie van het ontwerp moet zorgvuldig worden herzien.
FP - 11 - 42.889/4 De kamer was samengesteld uit
de heer Ph. HANSE, kamervoorzitter,
de heer P. LIENARDY, staatsraad
de heer J. JAUMOTTE, staatsraad,
Mevr. C. GIGOT, griffier.
Het verslag werd uitgebracht door Mevr. W. VOGEL, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd

nagezien onder toezicht van de H. J. JAUMOTTE.
De griffier, De voorzitter,
C. GIGOT Ph. HANSE

Nota’s

(1) In de Franse versie van het elfde lid van de aanhef is de datum
van het koninklijk besluit betreffende de modaliteiten voor het inzetten
van personeelsleden van het autonoom overheidsbedrijf Belgacom in
het kader van het verwezenlijken van het elektronisch werkgevers-
dossier en het verbeteren van de kwaliteit van de dienstverlening niet
15 november 2006, maar 26 november 2006.

(2) Vergelijk met artikel 29bis, zevende lid, 1°, van de voornoemde
wet van 21 maart 1991, op basis waarvan omtrent ″de regels betreffende
de wijze van verdeling van de loonkosten naargelang van het niveau″
een ″protocolakkoord″ wordt gesloten met de openbare dienst.

3 JULI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 7 maart 2007 tot organisatie van de vergelijkende
selectie en de indiensttreding in het federaal administratief
openbaar ambt van sommige statutaire ambtenaren van de auto-
nome overheidsbedrijven en houdende organisatie van de inscha-
keling in het federaal openbaar ambt van personeelsleden van de
overheidsbedrijven, ingezet in bepaalde projecten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;
Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van

sommige economische overheidsbedrijven, inzonderheid op arti-
kel 29bis, ingevoegd bij de programmawet van 27 december 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 maart 2007 tot organisatie van
de vergelijkende selectie en de indiensttreding in het federaal admini-
stratief openbaar ambt van sommige statutaire ambtenaren van de
autonome overheidsbedrijven;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
29 maart 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
30 maart 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Ambtenaren-
zaken van 30 maart 2007;

Gelet op het protocol nr. 596 van 18 april 2007 van het Comité voor
de federale, de gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdiensten;

Gelet op advies nr.42.889/4 van de Raad van State, gegeven op
21 mei 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Ambtenarenzaken, Onze
Minister van Begroting en Onze Staatssecretaris van Overheidsbedrij-
ven en op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK 1. — Wijziging van het koninklijk besluit van 7 maart 2007

tot organisatie van de vergelijkende selectie en de indiensttreding in het
federaal administratief openbaar ambt van sommige statutaire ambtenaren
van de autonome overheidsbedrijven

Artikel 1. Artikel 2, tweede lid van het koninklijk besluit van
7 maart 2007 tot organisatie van de vergelijkende selectie en de
indiensttreding in het federaal administratief openbaar ambt van
sommige statutaire ambtenaren van de autonome overheidsbedrijven
wordt vervangen als volgt :

« In afwijking van het eerste lid, kunnen de statutaire ambtenaren die
in de niveaus bepaald in de conversietabel in bijlage 1 bevorderd
werden in de autonome overheidsbedrijven, overeenkomstig de daar
geldende statutaire bepalingen op het ogenblik van hun bevordering,

Observation finale de légistique
La version française du projet devra être soigneusement revue.
FP - 11 - 42.889/4 La chambre était composée de
M. Ph. HANSE, président de chambre,
M. P. LIENARDY, conseiller d’Etat,
M. J. JAUMOTTE, conseiller d’Etat,
Mme C. GIGOT, greffier.
Le rapport a été présenté par Mme W. VOGEL, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd

nagezien onder toezicht van de H. J. JAUMOTTE.
Le greffier, Le président,
C. GIGOT Ph. HANSE

Notes

(1) A l’alinéa 11 du préambule, dans la version française, la date de
l’arrêté royal concernant les modalités de l’utilisation des membres du
personnel de l’entreprise publique autonome Belgacom dans la cadre
de l’implémentation de la gestion électronique des dossiers des
employeurs et de l’amélioration de la qualité des services délivrés, n’est
pas le 15 novembre 2006 mais le 26 novembre 2006.

(2) Comparez avec l’article 29bis, alinéa 7, 1°, de la loi du 21 mars 1991
précitée, en application duquel ″les règles concernant les modalités de
répartition du coût salarial selon le niveau″ font l’objet ″d’un protocole
d’accord″ avec le service public.

3 JUILLET 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 7 mars 2007
organisant la sélection comparative et l’entrée en service dans la
fonction publique administrative fédérale de certains agents
statutaires des entreprises publiques autonomes et organisant
l’intégration dans la fonction publique fédérale, de membres du
personnel d’entreprises publiques affectés à des projets déterminés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2 de la Constitution;
Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises

publiques économiques, notamment l’article 29bis, inséré par la loi-
programme du 27 décembre 2006;

Vu l’arrêté royal du 7 mars 2007 organisant la sélection comparative
et l’entrée en service dans la fonction publique administrative fédérale
de certains agents statutaires des entreprises publiques autonomes;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 29 mars 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 30 mars 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
30 mars 2007;

Vu le protocole n° 596 du 18 avril 2007 du Comité des services publics
fédéraux, communautaires et régionaux;

Vu l’avis n° 42.889/4 du Conseil d’Etat, donné le 21 mai 2007, en
application de l’article 84, § 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil
d’Etat;

Sur proposition de Notre Ministre de la Fonction publique, de Notre
Ministre du Budget et de Notre Secrétaire d’Etat des entreprises
publiques autonomes et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré
en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Modification de l’arrêté royal du 7 mars 2007 organisant

la sélection comparative et l’entrée en service dans la fonction publique
administrative fédérale de certains agents statutaires des entreprises
publiques autonomes

Article 1er. L’article 2, alinéa 2, de l’arrêté royal du 7 mars 2007
organisant la sélection comparative et l’entrée en service dans la
fonction publique administrative fédérale de certains agents statutaires
des entreprises publiques autonomes, est remplacé comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, les agents statutaires promus dans les
niveaux définis dans le tableau de conversion de l’annexe 1er, au sein
des entreprises publiques autonomes, conformément aux dispositions
statutaires en vigueur au moment de leur promotion, mais qui ne

38751MONITEUR BELGE — 18.07.2007 — BELGISCH STAATSBLAD



maar die de voorwaarde vermeld in artikel 16, 6° van het koninklijk
besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel
niet vervullen, aangeworven worden in de als gelijkwaardig erkende
niveaus van het statuut van het rijkspersoneel zoals bepaald in de
conversietabel in bijlage 1.

Op voorstel van de Minister die bevoegd is voor ambtenarenzaken,
kan door Ons, de bijlage 1 aangevuld of gewijzigd worden ten einde de
als gelijkwaardig erkende niveaus van het statuut van het rijksperso-
neel te bepalen. »

Art. 2. Artikel 7 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art.7. Voor de toepassing van artikel 6bis, § 1 van hetzelfde besluit,
wordt de in artikel 6 bedoelde vergelijkende selectie beschouwd als één
van de wijzen van benoeming.

Voor de toepassing van artikel 6bis, § 2, van hetzelfde besluit, kan
voorafgaand aan de aanwerving bedoeld in het derde lid, beroep
gedaan worden op de in artikel 6 bedoelde vergelijkende selectie. »

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een artikel 10bis ingevoegd,
luidend als volgt :

« Art.10bis. § 1. In afwijking van artikel 33 van hetzelfde besluit,
worden de statutaire ambtenaren van de autonome overheidsbedrijven,
naargelang het overheidsbedrijf, bezoldigd in de overeenstemmende
weddenschaal van het statuut van het rijkspersoneel, zoals bepaald in
de conversietabel in bijlage 2, op voorwaarde dat de betrekking vacant
verklaard werd in de overeenstemmende graad of vakklasse.

Op voorstel van de Minister die bevoegd is voor Ambtenarenzaken,
kan door Ons, de bijlage 2 aangevuld of gewijzigd worden teneinde de
overeenstemmende weddenschaal van het statuut van het rijksperso-
neel te bepalen.

§ 2. Artikel 223, § 6, derde lid van het koninklijk besluit van
5 september 2002 houdende hervorming van de loopbaan van sommige
ambtenaren in de rijksbesturen is niet van toepassing op de ambtenaren
bedoeld in § 1, eerste lid. »

HOOFDSTUK 2. — Bepalingen houdende organisatie van de inschakeling in
het federaal openbaar ambt van personeelsleden van de overheidsbedrijven,
ingezet in bepaalde projecten

Afdeling 1. – De ambtenaren in het project
« elektronische identiteitskaart »

Art. 4. Onder « ambtenaren in het project elektronische identiteits-
kaart in deze afdeling » worden verstaan :

1° de ambtenaren van de autonome overheidsbedrijven bedoeld in
het koninklijk besluit van 22 juli 2004 betreffende de modaliteiten van
het inzetten van personeelsleden van het autonome overheidsbedrijf
Belgacom in de gemeenten in het kader van de uitreiking van de
elektronische identiteitskaart en het koninklijk besluit van 22 juli 2004
betreffende de modaliteiten van het inzetten van personeelsleden van
de autonome overheidsbedrijven De Post, de NMBS, BIAC en Belgo-
control in de gemeenten in het kader van de uitreiking van de
elektronische identiteitskaart;

2° de ambtenaren van het autonoom overheidsbedrijf Belgacom
bedoeld in het koninklijk besluit van 22 juli 2004 betreffende de
modaliteiten van het inzetten van personeelsleden van het autonoom
overheidsbedrijf Belgacom in het kader van coördinatie van de
uitreiking van de elektronische identiteitskaart.

Art. 5. De ambtenaren in het project elektronische identiteitskaart
bedoeld in artikel 4, 1° die de gemeente na de periode van het inzetten
wenst verder te werk te stellen tot aan hun pensionering, kunnen op
hun verzoek, vast benoemd worden bij de Federale Overheidsdienst
Binnenlandse Zaken. De artikelen 2, 7, 10bis, 11 en 13 van het koninklijk
besluit van 7 maart 2007 tot organisatie van de vergelijkende selectie en
de indiensttreding in het federaal administratief openbaar ambt van
sommige statutaire ambtenaren van de autonome overheidsbedrijven
zijn op deze vaste benoeming van toepassing.

De selectietest waaraan ambtenaren ingezet in het project elektroni-
sche identiteitskaart », bedoeld in artikel 4, 1°, deelgenomen hebben
overeenkomstig de koninklijke besluiten vermeld in deze bepaling,
geldt als vergelijkende selectie waarvan sprake in artikel 6 van
bovenvermeld koninklijk besluit van 7 maart 2007.

Daartoe dienen de gemeente en de ambtenaar ten laatste drie
maanden voor het verstrijken van de voorziene periode van het
inzetten zich te verbinden na contact met de Federale Overheidsdienst
Binnenlandse Zaken.

De personeelskost van bovenvermelde ambtenaren wordt de eerste
twaalf maanden verder gedragen door « de Staatsdienst met afzonder-
lijk beheer belast met het beheer van de identiteitskaarten », bedoeld in
het koninklijk besluit van 6 december 2004 betreffende het financiële

remplissent pas la condition prévue à l’article 16, 6° de l’arrêté royal du
2 octobre 1937 portant le statut des agents de l’Etat, peuvent être
recrutés dans les niveaux reconnus équivalents du statut des agents de
l’Etat, comme définis dans le tableau de conversion de l’annexe 1re.

Sur proposition du Ministre qui a la Fonction publique dans ses
attributions, l’annexe 1re peut être complétée ou modifiée par Nous en
vue de déterminer les niveaux reconnus équivalents du statut des
agents de l’Etat.

Art. 2. L’article 7 du même arrêté est remplacé comme suit :

« Art.7. Pour l’application de l’article 6bis, § 1er du même arrêté, la
sélection comparative visée à l’article 6 est considérée comme un des
modes de nomination.

Pour l’application de l’article 6bis, § 2, du même arrêté, il peut être
fait appel, préalablement au recrutement visé au troisième alinéa, à la
sélection comparative visée à l’article 6.

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré un article 10bis, rédigé
comme suit :

« Art. 10bis. § 1er. Par dérogation à l’article 33 du même arrêté, les
agents statutaires des entreprises publiques autonomes sont, selon
l’entreprise publique, rémunérés dans l’échelle de traitement équiva-
lente du statut des agents de l’Etat, telle que définie dans le tableau de
conversion de l’annexe 2, à condition que l’emploi ait été déclaré vacant
dans le grade ou la classe de métiers y correspondant.

Sur proposition du Ministre qui a la Fonction publique dans ses
attributions, l’annexe 2 peut être complétée ou modifiée par Nous en
vue de déterminer l’échelle de traitement correspondant du statut des
agents de l’Etat.

§ 2. L’ article 223, § 6, alinéa 3, de l’arrêté royal du 5 septembre 2002
portant réforme de la carrière de certains agents des administrations de
l’Etat ne s’applique pas aux agents visés au § 1er, alinéa 1er. »

CHAPITRE 2. — Dispositions organisant l’intégration dans la fonction
publique fédérale, de membres du personnel des entreprises publiques
affectées à des projets déterminés

Section 1re. – Les agents utilisés
dans le projet de carte d’identité électronique

Art. 4. Par « agents utilisés dans le projet de carte d’identité
électronique au sens de la présente section », il y a lieu d’entendre :

1° les agents statutaires des entreprises publiques autonomes visés
dans les arrêtés royaux des 22 juillet 2004 concernant les modalités de
l’utilisation des membres du personnel de l’entreprise publique
autonome Belgacom dans les communes dans le cadre de la délivrance
des cartes d’identité électroniques et du 22 juillet 2004 concernant les
modalités de l’utilisation des membres du personnel des entreprises
publiques autonomes La Poste, la SNCB, BIAC et Belgocontrol dans les
communes dans le cadre de la délivrance des cartes d’identité
électroniques;

2° les agents statutaires de l’entreprise publique autonome Belgacom
visés dans l’arrêté royal du 22 juillet 2004 concernant les modalités de
l’utilisation des membres du personnel de l’entreprise publique
autonome Belgacom dans le cadre de la coordination de la délivrance
des cartes d’identité électroniques.

Art. 5. Les agents utilisés dans le projet de carte d’identité électro-
nique, visés à l’article 4, 1°, que la commune souhaite continuer à
occuper, à l’issue de la période d’affectation, jusqu’à leur mise à la
pension, peuvent, à leur demande, être nommés à titre définitif auprès
du Service public fédéral Intérieur. Les articles 2, 7, 10bis, 11 et 13 de
l’arrêté royal du 7 mars 2007 organisant la sélection comparative et
l’entrée en service dans la fonction publique administrative fédérale de
certains agents statutaires des entreprises publiques autonomes, sont
d’application sur cette nomination statutaire.

Le test de sélection auquel les agents utilisés dans le projet de carte
d’identité électronique », visé à l’article 4, 1°, ont participé conformé-
ment aux arrêtés royaux mentionnés dans cette même disposition, vaut
comme sélection comparative dont question à l’article 6 de l’arrêté royal
du 7 mars 2007 susmentionné.

A cet effet, la commune et l’agent doivent s’engager au plus tard trois
mois avant l’échéance de la période d’affectation prévue, après contact
avec le Service public fédéral Intérieur.

Les douze premiers mois, le « Service de l’Etat à gestion séparée
chargé de la gestion des cartes d’identité », visé à l’arrêté royal du
6 décembre 2004 relatif à la gestion financière du Service de l’Etat à
gestion séparée chargé de la gestion des cartes d’identité, continue à
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beheer van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer voor het beheer van
de identiteitskaarten. Het betrokken autonoom overheidsbedrijf zet
eveneens gedurende deze twaalf maanden de tussen hen en de Minister
van Overheidsbedrijven afgesproken financiële tussenkomst verder.

Na afloop van deze twaalf maanden, zal de « Staatsdienst met
afzonderlijk beheer belast met het beheer van de identiteitskaarten »
nog gedurende één jaar de helft van de federale weddenkost dragen; de
andere helft dient terugbetaald te worden door de betrokken gemeente
aan de « Staatsdienst met afzonderlijk beheer belast met het beheer van
de identiteitskaarten ».

Vervolgens dient de gemeente de federale weddenkost volledig terug
te betalen aan de « Staatsdienst met afzonderlijk beheer belast met het
beheer van de identiteitskaarten » tot aan de pensionering van de
betrokken ambtenaar. Hiervoor worden driemaandelijkse terugvorde-
ringstaten overgemaakt.

Art. 6. In afwijking van artikel 10bis van het bovenvermeld besluit
van 7 maart 2007, worden, indien zij vast benoemd worden bij de
Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, de ambtenaren in het
project elektronische identiteitskaart, bedoeld in artikel 4, 1°, die binnen
het autonoom overheidsbedrijf, benoemd en/of ingeschaald zijn in een
overeenkomstig de bijlage 1 van het bovenvermeld koninklijk besluit
van 7 maart 2007 als gelijkwaardig bepaald hoger niveau dan het
niveau C van het rijkspersoneel, benoemd in het niveau C en
automatisch ingeschaald in de hoogste weddenschaal van het niveau C.

Art. 7. De ambtenaren in het project elektronische identiteitskaart
bedoeld in artikel 4, 2°, vast benoemd in de niveaus B, C of D, genieten
drie jaar na aanvang van hun stage, van de inschaling bedoeld in
artikel 10bis van het koninklijk besluit van 7 maart 2007 tot organisatie
van de vergelijkende selectie en de indiensttreding in het federaal
administratief openbaar ambt van sommige statutaire ambtenaren van
de autonome overheidsbedrijven.

De regeling bepaald in het eerste lid, is eveneens van toepassing op
de ambtenaren, vast benoemd in het niveau A, bedoeld in artikel 4, 2°,
na toepassing van artikel 7, tweede lid van hetzelfde koninklijk besluit
van 7 maart 2007.

In afwijking van artikel 10bis van het bovenvermeld koninklijk
besluit worden, indien zij vast benoemd worden bij de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, de ambtenaren bedoeld in het
eerste en tweede lid die binnen het autonoom overheidsbedrijf,
benoemd en/of ingeschaald zijn in een overeenkomstig de bijlage 1 van
het bovenvermeld koninklijk besluit van 7 maart 2007 als gelijkwaardig
bepaald hoger niveau dan het niveau van de betrekking die ze
uitoefenen, benoemd in het niveau van de betrekking van en automa-
tisch ingeschaald in de hoogste weddenschaal van dat niveau.

De vergelijkende selectie waaraan ambtenaren in het project elektro-
nische identiteitskaart, bedoeld in artikel 4, 2°, deelnamen overeenkom-
stig het koninklijk besluit vermeld onder artikel 4, 2°, geldt als de
vergelijkende selectie waarvan sprake in artikel 6 van bovenvermeld
koninklijk besluit van 7 maart 2007.

Afdeling 2 – De personeelsleden van het autonoom overheidsbedrijf
Belgacom ingezet in andere projecten

Art. 8. Onder « ambtenaren van het autonoom overheidsbedrijf
Belgacom ingezet in andere projecten », in de zin van deze afdeling
worden verstaan :

1° de ambtenaren bedoeld in artikel 8, § 1 van het koninklijk besluit
van 13 september 2004 betreffende de bepaling van het project, het
vereist aantal in te zetten personeelsleden en de modaliteiten van het
inzetten van personeelsleden van Belgacom voor de organisatie en
invulling van de neutrale calltaking van de alarmcentrales 112, 101 en
100;

2° de ambtenaren bedoeld in het koninklijk besluit van 13 mei 2005
betreffende de modaliteiten voor het inzetten van personeelsleden van
het autonoom overheidsbedrijf Belgacom in het kader van de uitvoe-
ring van de vijfjaarlijkse herzieningen inzake het recht op de inkomens-
vervangende tegemoetkoming en op de integratietegemoetkoming;

3° de ambtenaren bedoeld in het koninklijk besluit van 15 septem-
ber 2006 betreffende de modaliteiten voor het inzetten van personeels-
leden van het autonoom overheidsbedrijf Belgacom in het kader van de
controle op het verbod van het roken in openbare plaatsen en
versterking van de gezondheidscontrole Saniport-Luchthaven;

4° de ambtenaren bedoeld in het koninklijk besluit van 26 novem-
ber 2006 betreffende de modaliteiten voor het inzetten van personeels-
leden van het autonoom overheidsbedrijf Belgacom in het kader van
het verwezenlijken van het elektronisch werkgeversdossier en het
verbeteren van de kwaliteit van de dienstverlening.

supporter les coûts de personnel relatifs aux agents précités. Pendant
ces douze mois, l’entreprise publique autonome concernée poursuit
également le paiement de l’intervention financière convenue entre elle
et le Ministre des Entreprises publiques.

A l’issue de ces douze mois, le « Service de l’Etat à gestion séparée
chargé de la gestion des cartes d’identité » continuera, pendant une
année encore, à supporter la moitié du coût salarial fédéral; l’autre
moitié doit être remboursée par la commune concernée au « Service de
l’Etat à gestion séparée chargé de la gestion des cartes d’identité ».

Ensuite, la commune devra rembourser intégralement le coût salarial
fédéral au « Service de l’Etat à gestion séparée chargé de la gestion des
cartes d’identité » jusqu’à la mise à la pension de l’agent concerné. A cet
effet, des états de remboursement trimestriels devront être établis.

Art. 6. S’ils sont nommés à titre définitif au Service public fédéral
Intérieur, les agents utilisés dans le projet de carte d’identité électroni-
que, visés à l’article 4, 1°, nommés ou intégrés, au sein de l’entreprise
publique, dans un niveau défini comme équivalent conformément à
l’annexe 1 de l’arrêté royal du 7 mars 2007 précité supérieur au niveau
C des agents de l’Etat sont, par dérogation à l’article 10bis de l’arrêté du
7 mars 2007 susmentionné, nommés dans le niveau C et automatique-
ment intégrés dans l’échelle de traitement la plus élevée du niveau C.

Art. 7. Les agents utilisés dans le projet de carte d’identité électro-
nique, visés à l’article 4, 2°, nommés à titre définitif dans les niveaux B,
C ou D, bénéficient, trois ans après le début de leur stage, de
l’intégration dans l’échelle de traitement visée à l’article 10bis de l’arrêté
royal du 7 mars 2007 organisant la sélection comparative et l’entrée en
service dans la fonction publique administrative fédérale de certains
agents statutaires des entreprises publiques autonomes.

La règle prévue à l’alinéa 1er s’applique également aux agents
nommés à titre définitif au niveau A, visés à l’article 4, 2°, après
application de l’article 7, alinéa 2, du même arrêté royal du 7 mars 2007.

Par dérogation à l’article 10bis de l’arrêté royal précité, les agents
utilisés dans le projet « carte d’identité électronique » et visés aux
alinéas 1 et 2 et qui, dans une entreprise publique autonome, sont
nommés et/ou intégrés dans un niveau défini comme supérieur
conformément à l’annexe 1 de l’arrêté royal du 7 mars 2007 au niveau
de la fonction exercée seront, s’ils sont nommés à titre définitif au
Service Public Fédéral Affaires Intérieures, nommés dans le niveau de la
fonction de la fonction exercée et intégrés automatiquement dans
l’échelle de traitement la plus élevée de ce niveau.

La sélection comparative à la quelle les agents utilisés dans le projet
de carte d’identité électronique, visé à l’article 4, 2°, ont participés
conformément à l’arrêté royal mentionné à l’article 4, 2°, est valable
pour la sélection comparative dont question à l’article 6 de l’arrêté royal
du 7 mars 2007 susmentionné.

Section 2. — Les agents de l’entreprise publique autonome
Belgacom utilisés dans d’autres projets

Art. 8. Par « agents de l’entreprise publique autonome Belgacom
utilisés dans d’autres projets″, au sens de la présente section il y a lieu
d’entendre :

1° les agents statutaires visés à l’article 8, § 1er, de l’arrêté royal du
13 septembre 2004 fixant le projet, le nombre de membres du personnel
requis à utiliser et les modalités de l’utilisation de membres du
personnel de Belgacom pour l’organisation et la mise en œuvre de la
prise en charge neutre des appels des centrales d’alarme 112, 101 et 100;

2° les agents statutaires visés dans l’arrêté royal du 13 mai 2005
concernant les modalités de l’utilisation des membres du personnel de
l’entreprise publique autonome Belgacom dans le cadre de la mise en
œuvre des révisions quinquennales portant sur le droit à l’allocation de
remplacement de revenus et à l’allocation d’intégration;

3° les agents statutaires visés dans l’arrêté royal du 15 septembre 2006
concernant les modalités de l’utilisation des membres du personnel de
l’entreprise publique autonome Belgacom dans le cadre du contrôle de
l’interdiction de fumer dans les espaces publics et du renforcement du
contrôle sanitaire Saniport-Aéroport;

4° les agents statutaires visés dans l’arrêté royal du 26 novembre 2006
concernant les modalités de l’utilisation des membres du personnel de
l’entreprise publique autonome Belgacom dans le cadre de l’implémen-
tation de la gestion électronique des dossiers des employeurs et de
l’amélioration de la qualité des services délivrés.
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Art. 9. De ambtenaren van het autonoom overheidsbedrijf Belgacom
ingezet in andere projecten, bedoeld in artikel 8 vast benoemd in de
niveaus B, C of D, genieten, drie jaar na de aanvang van hun stage, van
de inschaling bedoeld in artikel 10bis van het koninklijk besluit van
7 maart 2007 tot organisatie van de vergelijkende selectie en de
indiensttreding in het federaal administratief openbaar ambt van
sommige statutaire ambtenaren van de autonome overheidsbedrijven.

De regeling bepaald in het eerste lid, is eveneens van toepassing op
de ambtenaren van het autonoom overheidsbedrijf Belgacom ingezet in
andere projecten, vast benoemd in het niveau A, bedoeld in artikel 8, na
toepassing van artikel 7, tweede lid van hetzelfde koninklijk besluit van
7 maart 2007.

Artikel 7, derde lid is eveneens van toepassing op de ambtenaren
bedoeld in het eerste en tweede lid.

De vergelijkende selectie waaraan ambtenaren van het autonoom
overheidsbedrijf Belgacom ingezet in andere projecten, bedoeld in
artikel 8, deelnamen overeenkomstig de koninklijke besluiten vermeld
onder artikel 8, geldt als de vergelijkende selectie waarvan sprake in
artikel 6 van bovenvermeld koninklijk besluit van 7 maart 2007.

Afdeling 3 - De personeelsleden van het autonoom overheidsbedrijf
De Post ingezet in andere projecten

Art. 10. De ambtenaren bedoeld in het koninklijk besluit van
13 mei 2005 betreffende de modaliteiten voor het inzetten van
personeelsleden van het autonoom overheidsbedrijf De Post in het
kader van de uitvoering van de vijfjaarlijkse herzieningen inzake het
recht op de inkomensvervangende tegemoetkoming en op de integra-
tietegemoetkoming, die overeenkomstig artikel 9 van hetzelfde besluit
vast benoemd worden in het niveau C of D, genieten van de inschaling
bedoeld in artikel 10bis van het koninklijk besluit van 7 maart 2007 tot
organisatie van de vergelijkende selectie en de indiensttreding in het
federaal administratief openbaar ambt van sommige statutaire ambte-
naren van de autonome overheidsbedrijven. Artikel 7, derde lid is op
hen eveneens van toepassing.

HOOFDSTUK III – Slotbepalingen

Art. 11. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt behalve de artikelen 1 tot en
met 3 die in werking treden op 15 maart 2007.

Art. 12. Onze Ministers en Onze Staatssecretarissen zijn, ieder wat
hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 juli 2007

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Ambtenarenzaken,
Ch. DUPONT

De Staatssecretaris voor Overheidsbedrijven,
B. TUYBENS

Bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 7 maart 2007 tot organisatie
van de vergelijkende selectie en de indiensttreding in het federaal
administratief openbaar ambt van sommige statutaire ambtenaren
van de autonome overheidsbedrijven

1. Als gelijkwaardig erkende niveaus van het autonoom overheids-
bedrijf Belgacom

Niveau Belgacom Niveau statut
du personnel de l’Etat Niveau Belgacom Niveau statuut

van het rijkspersoneel

1 A 1 A

2B B 2B B

2A C 2A C

Art. 9. Les agents de l’entreprise publique autonome Belgacom
utilisés dans d’autres projets, visés à l’article 8, nommés à titre définitif
dans les niveaux B, C ou D, bénéficient, trois ans après le début de leur
stage, de l’intégration dans l’échelle de traitement visée à l’article 10bis
de l’arrêté royal du 7 mars 2007 organisant la sélection comparative et
l’entrée en service dans la fonction publique administrative fédérale de
certains agents statutaires des entreprises publiques autonomes.

La règle prévue à l’alinéa 1er s’applique également aux agents de
l’entreprise publique autonome Belgacom utilisés dans d’autres projets,
nommés à titre définitif au niveau A, visés à l’article 8, après application
de l’article 7, alinéa 2, du même arrêté royal du 7 mars 2007.

Article 7, troisième alinéa est également d’application sur les
fonctionnaires visés aux premier et deuxième alinéas.

La sélection comparative à laquelle les agents de l’entreprise
publique autonome Belgacom utilisés dans d’autres projets, visée à
l’article 8, ont participé conformément aux arrêtés royaux mentionnés à
l’article 8, est valable pour la sélection comparative dont question à
l’article 6 de l’arrêté royal du 7 mars 2007 susmentionné.

Section 3 – Les agents de l’entreprise publique autonome
La Poste utilisés dans d’autres projets

Art. 10. Les agents statutaires visés dans l’arrêté royal du 13 mai 2005
concernant les modalités de l’utilisation des membres du personnel de
l’entreprise publique autonome La Poste dans le cadre de la mise en
œuvre des révisions quinquennales portant sur le droit à l’allocation de
remplacement de revenus et à l’allocation d’intégration, qui, conformé-
ment à l’article 9 du même arrêté, sont nommés à titre définitif dans le
niveau C ou D, bénéficient de l’intégration dans l’échelle de traitement
visée à l’article 10bis de l’arrêté royal du 7 mars 2007 organisant la
sélection comparative et l’entrée en service dans la fonction publique
administrative fédérale de certains agents statutaires des entreprises
publiques autonomes. Article 7, alinéa 3 est également d’application sur
ces agents statutaires.

CHAPITRE III — Dispositions finales

Art. 11. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge à l’exception des articles 1 à 3 qui produisent leurs
effets le 15 mars 2007.

Art. 12. Nos Ministres et Nos Secrétaires d’Etat sont chargés, chacun
en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 juillet 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de la Fonction publique,
Ch. DUPONT

Le Secrétaire d’Etat aux Entreprises publiques,
B. TUYBENS

Annexe 1re de l’arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 7 mars 2007
organisant la sélection comparative et l’entrée en service dans la
fonction publique administrative fédérale de certains agents
statutaires des entreprises publiques autonomes

1. niveaux équivalents reconnues de l’entreprise publique autonome
Belgacom
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2. Als gelijkwaardig erkende niveaus van het autonoom overheids-
bedrijf De Post

Niveau La Poste Niveau statut
du personnel de l’Etat Niveau De Post Niveau statuut

van het rijkspersoneel

H A H A

F B F B

E C E C

Gezien om gevoegd te worden bij het koninklijk besluit van
7 maart 2007 tot organisatie van de vergelijkende selectie en de
indiensttreding in het federaal administratief openbaar ambt van
sommige statutaire ambtenaren van de autonome overheidsbedrijven,
3 juli 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Ambtenarenzaken,
Ch. DUPONT

De Staatssecretaris voor Overheidsbedrijven,
B. TUYBENS

Bijlage 2 bij het koninklijk besluit van 7 maart 2007 tot organisatie
van de vergelijkende selectie en de indiensttreding in het federaal
administratief openbaar ambt van sommige statutaire ambtenaren
van de autonome overheidsbedrijven

1. Echelles de traitement équivalents reconnues de l’entreprise publique autonome Belgacom
—

Als gelijkwaardig erkende weddenschalen van het autonoom overheidsbedrijf Belgacom

Niveau Belgacom
—

Niveau Belgacom

Echelle de traitement Belgacom
—

Weddenschaal Belgacom

Niveau agents du l’Etat
—

Niveau
Rijkspersoneel

Echelle de traitement
agents de l’Etat

—
Weddenschaal
Rijkspersoneel

2B 203 B BA3/BT3/BI3/BF3

2B 202 B BA2/BT2/BI2/BF2

2B 201 B BA1/BT1/BI1/BF1

2A 212 C CA3/CT3

2A 211 C CA2/CT2

2A 210 C CA1/CT1

3 302, 302BIS, 303 & 303BIS D DA4 of DT5

3 301 & 301BIS D DA3 of DT4

4 402, 403, 405, 406, 408 & 409 D DA2 of DT3

4 401, 404 & 407 D DA1 of DT2

2. Echelles de traitement équivalents reconnues de l’entreprise publique autonome de La Poste
—

Als gelijkwaardig erkende weddenschalen van het autonoom overheidsbedrijf De Post

Niveau La Poste
—

Niveau De Post

Echelle de traitement La Poste
—

Weddenschaal De Post

Niveau agents
de l’Etat

—
Niveau

Rijkspersoneel

Echelle de traitement
agents de l’Etat

—
Weddenschaal
Rijkspersoneel

H 13/A, 13/B, 13/BSpec., 14/A, 14/B A A31

H 12/A, 12/Aspec., 12/B, 12/C, 12/D, H2S & H2,
H2S Spec.a, H2S Spec.b

A A21

H 10/A, 10/B, H1, H1S A A11

2. niveaux équivalents reconnues de l’entreprise publique autonome
La Poste

Vu pour être ajouté à l’ arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
7 mars 2007 organisant la sélection comparative et l’entrée en service
dans la fonction publique administrative fédérale de certains agents
statutaires des entreprises publiques autonomes, le 3 juillet 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de la Fonction publique,
Ch. DUPONT

Le Secrétaire d’Etat aux Entreprises publiques,
B. TUYBENS

Annexe 2 de l’arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 7 mars 2007
organisant la sélection comparative et l’entrée en service dans la
fonction publique administrative fédérale de certains agents
statutaires des entreprises publiques autonomes
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Niveau La Poste
—

Niveau De Post

Echelle de traitement La Poste
—

Weddenschaal De Post

Niveau agents
de l’Etat

—
Niveau

Rijkspersoneel

Echelle de traitement
agents de l’Etat

—
Weddenschaal
Rijkspersoneel

F F2S, 25/A, 25/B, 25/C, 25/Z, 29/A & 29/B B BA3/BT3/BI3/BF3

F F2, 28/A, 28/B, 28/Bspec, 28/C & 28/4 B BA2/BT2/BI2/BF2

F 24/A, 24/X, 26/D, 27/B, 27Bspec. B BA2, BT1/BI1/BF1

F 26/A, 26/B, 26/C, 27/A, & F1 B BA1/BT1/BI1/BF1

E E3S Spec., 23/2, 24/B C CA3/CT2

E E2S, E2S Spec., E3, 22/A, 22A Spec, 22/B, 22/C,
22/4 & 23/1

C CA2/CT2

E 20/A, 20/B, E2, E1S & E1 C CA1/CT1

D 30/D, 34/A, 34/Aspec, 34/B, 34/Bspec, 34/C,
34/Cspec, 34/3, 35/W, 35/2, 35/Y, 35/Z

D DA4 of DT5

D 43/A, 30/A, 30/B & 30/C D DA3 of DT4

D D2S, D3, D3S, 42G & 44B D DA2 of DT3

D D1, D1S, D2, 40/A, 42/B - C - D D DA1 of DT2

Gezien om gevoegd te worden bij het koninklijk besluit van
7 maart 2007 tot organisatie van de vergelijkende selectie en de
indiensttreding in het federaal administratief openbaar ambt van
sommige statutaire ambtenaren van de autonome overheidsbedrijven,
3 juli 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

De Minister van Ambtenarenzaken,
Ch. DUPONT

De Staatssecretaris voor Overheidsbedrijven
B. TUYBENS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[S − C − 2007/00662]N. 2007 — 3123
13 JUNI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 7 juli 1994 tot vaststelling van de basisnormen voor de
preventie van brand en ontploffing waaraan de nieuwe gebouwen
moeten voldoen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Dit ontwerp strekt ertoe punt 2 ″definities inzake weerstand tegen
brand″ van bijlage 1 van het koninklijk besluit van 7 juli 1994 tot
vaststelling van de basisnormen voor de preventie van brand en
ontploffing waaraan de nieuwe gebouwen moeten voldoen aan te
passen aan de Europese bepalingen ter zake.

Het ontwerp van koninklijk besluit heeft het voorwerp uitgemaakt
van het advies 42.307/4 van 7 maart 2007 van de Raad van State.

1. De Raad van State wees op de mogelijkheid voorzien in artikel 2
van de wet van 30 juli 1979 betreffende de preventie van brand en
ontploffing en betreffende de verplichte verzekering van de burgerrech-
telijke aansprakelijkheid in degelijke gevallen, om afwijkingen van de
basispreventienormen toe te staan. Aangezien er ter zake tot op heden
nog geen koninklijk besluit is dat het stelsel van die afwijkingen
organiseert, kunnen er afwijkingen niet op rechtmatige wijze worden
toegekend, aldus de Raad van State, en dit terwijl de wetgever dit toch
wel degelijk had gewild.

Er wordt echter op heden volop gewerkt aan een ontwerp van
koninklijk besluit tot regeling van een stelsel van afwijkingen.

2. Bij het ontwerpbesluit worden enerzijds een beschikking van de
Europese Commissie en anderzijds diverse normen verplicht verklaard.

De Raad van State merkt op dat de integrale publicatie van deze
documenten in het Belgisch Staatsblad moet worden verricht.

Het ontwerp volgt hieromtrent het advies van de Raad van State niet.

Vu pour être ajouté à l’arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
7 mars 2007 organisant la sélection comparative et l’entrée en service
dans la fonction publique administrative fédérale de certains agents
statutaires des entreprises publiques autonomes, le 3 juillet 2007.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Le Ministre de la Fonction publique,
Ch. DUPONT

Le secrétaire d’Etat aux Entreprises publiques
B. TUYBENS
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RAPPORT AU ROI

Sire,

Le présent projet a pour objet l’adaptation du point 2 « définitions
relatives à la résistance au feu » de l’annexe 1re de l’arrêté royal du
7 juillet 1994 fixant les normes de base en matière de prévention contre
l’incendie et l’explosion, auxquelles les bâtiments nouveaux doivent
satisfaire aux dispositions européennes en la matière.

Ce projet d’arrêté a fait l’objet de l’avis 42.307/4 du 7 mars 2007 du
Conseil d’Etat.

1. Le Conseil d’Etat a attiré l’attention sur la possibilité prévue à
l’article 2 de la loi du 30 juillet 1979 relative à la prévention des
incendies et des explosions ainsi qu’à l’assurance obligatoire de la
responsabilité civile dans ces mêmes circonstances, de prévoir des
dérogations aux normes de prévention de base. A ce jour, il n’y a pas
encore d’arrêté royal organisant le régime de ces dérogations. Aucune
dérogation ne peut donc être légalement accordée. Ce qui est contraire
à la volonté du législateur, a observé le Conseil d’Etat.

Un projet de réglementation mettant en ceuvre le régime de ces
dérogations est actuellement en cours d’achèvement.

2. Le projet rend obligatoire d’une part diverses normes et d’autre
part une décision de la Commission européenne.

Le Conseil d’Etat fait observer qu’il convient d’en assurer la
publication intégrale au Moniteur belge.

Le projet ne suit pas l’avis du Conseil d’Etat sur ce point.
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